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на ЕС в областта на борбата с тероризма, които Съветът прие на 3551-ото си заседание, 

проведено на 19 юни 2017 г. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Заключения на Съвета относно външната дейност на ЕС в областта на 
борбата с тероризма 

1. Съветът изразява отново позицията си на категорично и безусловно осъждане на 

тероризма във всичките му форми и проявления без оглед на извършителите или 

целите. Тероризмът представлява една от най-сериозните заплахи за международния 

мир и сигурност. Съветът е шокиран от ужасните терористични нападения, извършени 

в целия свят, отдава почит на жертвите и изразява своите най-дълбоки съболезнования 

на техните семейства и приятели. Съветът потвърждава още, че тероризмът не може и 

не следва да се свързва с която и да било религия, националност, цивилизация или 

етническа група. Неотдавнашните терористични нападения на територията на ЕС, 

както и в по-широкия регион, ни напомнят, че борбата с тероризма и 

предотвратяването на радикализацията остават водещи предизвикателства за ЕС и 

неговите граждани. Комбинацията от вътрешни терористи, действащи в мрежи, 

терористи, които действат самостоятелно, завръщащи се чуждестранни бойци 

терористи, били те мъже, жени или деца, нападенията, организирани, насърчавани или 

подбуждани от Даиш и Ал Кайда, предизвикателствата, свързани с 

киберпространството, и разпространението на идеологии и убеждения, което води до 

радикализация и насилствен екстремизъм, са елементи от променящата се картина на 

заплахата. 

2. От жизненоважно значение за ЕС е да продължи да работи с партньори на двустранна, 

регионална и многостранна основа в борбата с бързо променящата се, глобална и все 

по-многолика заплаха и ЕС е готов да подходи към тази заплаха амбициозно и 

същевременно реалистично. В процеса на сътрудничество със страните партньори и 

международните организации ЕС ще преценява и адаптира стратегиите си в зависимост 

от непрекъснато променящия се характер на заплахата. Външните действия на ЕС 

трябва да бъдат съобразени с обстоятелствата и при необходимост да имат 

постъпателен характер, като се отчитат нуждите и капацитетът на партньорите. От 

съществено значение е взаимното допълване с други международни и регионални 

партньори, както и с двустранните усилия на държавите — членки на ЕС. 
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3. Като припомня, че държавите членки носят основната отговорност за борбата с 

тероризма, ЕС като такъв може да бъде от полза в много отношения. Борбата с 

тероризма и предотвратяването на насилствения екстремизъм и борбата с него трябва 

да бъдат включени в различните стратегии и политики на ЕС. Предвид широкия набор 

от инструменти, с които разполага, ЕС е в особено добра позиция да се бори с 

тероризма и с насилствения екстремизъм по уникален и интегриран начин. Тези 

инструменти дават възможност на ЕС да търси решение на първопричините за 

радикализацията, да оказва подкрепа за социалното и икономическото развитие, 

правовата държава, доброто управление и спазването на човешките права. Централно 

място в това отношение заемат инструментите в областта на развитието и сигурността. 

Под внимание следва да се вземе особеното положение на жените и момичетата. 

4. Заключенията на Съвета по външни работи от 9 февруари 2015 г. остават крайъгълният 

камък на външния ангажимент на ЕС в областта на борбата с тероризма. Създадените 

въз основа на тези заключения инструменти са доказали своята стойност и следва да 

бъдат укрепени и адаптирани, за да отговорят на новите тенденции и 

предизвикателства. Гражданите на ЕС продължават да очакват отговорни и решителни 

действия. Усилията на ЕС в борбата с тероризма са приоритет на Глобалната стратегия 

на ЕС, в която се припомня, че сигурността у дома зависи от мира и стабилността по 

нашите граници, и се подчертава, че външната дейност на ЕС трябва да отразява, 

допълва и допринася за вътрешната политика на ЕС. 

Структури за борба с тероризма 

5. Съветът приветства консолидирането и изграждането на специфичен капацитет на ЕС 

за засилване на сътрудничеството в борбата с тероризма — по-специално Европейския 

център за борба с тероризма в Европол, отдела за борба с тероризма в Европейската 

служба за външна дейност (ЕСВД) и мрежата от експерти по борбата с 

тероризма/сигурността, командировани в 13 делегации на ЕС. Тези структури са 

полезно допълнение към текущите дейности за борба с тероризма на държавите членки, 

Европейската комисия, координатора на ЕС за борбата с тероризма и агенциите на ЕС, 

работещи в областта на правосъдието и вътрешните работи. Съветът потвърждава 

ролята на Центъра на ЕС за анализ на информация (IntCen) като център за оценка на 

стратегически разузнавателни данни на равнището на ЕС, включително в областта на 

борбата с тероризма. 
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6. В съответствие с настоящите очаквания на европейските граждани ЕС да засили 

действията си в отговор на продължаващата терористична заплаха, Съветът призовава 

за по-нататъшното укрепване на способностите на ЕС да гарантира своята дългосрочна 

стабилност и непрекъснатост на дейността. Като взема предвид оценката на 

придобития до момента опит, Съветът призовава за разширяване на географския и 

функционалния обхват, ако е уместно, на мрежата от експерти по въпросите на борбата 

с тероризма/сигурността, за да бъдат включени регионът на Африканския рог, 

Централна и Югоизточна Азия. Тяхната роля за координирането, оказването на 

подкрепа и разработването на политики на място сред мисиите на държавите членки 

следва да бъде допълнително укрепена. 

Връзката между вътрешната и външната сигурност 

7. Съветът приветства текущата работа за по-нататъшно засилване на връзките между 

вътрешната и външната сигурност и за постигане на напредък в изпълнението на 

Глобалната стратегия и изграждането на ефективен и истински съюз на сигурност на 

ЕС. Това съответства на обновената стратегия на ЕС за вътрешна сигурност и на 

Пътната карта за укрепване на връзките между общата политика за сигурност и отбрана 

(ОПСО) и пространството на свобода, сигурност и правосъдие. Съветът приветства 

също Европейската програма относно сигурността и миграцията и съобщението 

относно Съюза на сигурност. 
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8. В частност преразгледаните мандати на Европол и Европейската агенция за гранична и 

брегова охрана също ще позволят на тези агенции да допринасят по-ефективно за 

борбата с тероризма и да способстват за по-голяма съгласуваност между вътрешните и 

външните действия в областта на сигурността. Съветът подчертава, че в заключенията 

си от май 2017 г. е одобрил разширяването на обхвата на набелязаните във Фейра 

мисии, така че да включи борбата с тероризма, и че подобно разширяване следва да 

укрепи връзката между вътрешната и външната сигурност. Във връзка с това Съветът 

припомня ролята на гражданските и военните мисии и операции по линия на ОПСО в 

борбата с тероризма посредством засилване на сигурността, стабилността, граничния 

контрол и реформата на сектора за сигурност, както и за изграждането на капацитет за 

борба с тероризма и обмена на информация. Съветът призовава за засилено 

сътрудничество и очертаване на възможности за полезни взаимодействия между 

действията по линия на ОПСО и на ПВР. Без да се засяга изключителната отговорност 

на държавите членки за националната сигурност, Съветът приветства продължаващите 

усилия за засилване на дейността на ЕС за борба с тероризма чрез укрепване на 

правоприлагането и на военното сътрудничество, в рамките на правов ред, 

включително чрез обмен на информация между съответните национални участници, 

които са централен елемент на опиращата се на правовия ред ответна реакция. Съветът 

подчертава важността на подкрепата за Интерпол чрез осигуряване на съответната 

информация, когато това е целесъобразно и юридически възможно, и на разработването 

на инструменти за обмен на информация, като например системата за предварителна 

информация за пътниците (API) и автоматизираната система за дактилоскопична 

идентификация (AFIS). 

Засилено сътрудничество с Близкия изток и Северна Африка, Западните Балкани, 

Турция, Сахел и Африканския рог 

9. Съветът приветства разширеното и засилено сътрудничество на ЕС в борбата с 

тероризма посредством специализирани политически диалози по въпросите на борбата 

с тероризма с приоритетните страни партньори в Близкия изток и Северна Африка. 

Тези усилия следва да продължат и да бъдат доразвити приоритетно, за да се изградят 

ефективни партньорства в борбата с тероризма с тези приоритетни държави, при 

целенасочено използване на инструментите в областта на вътрешната сигурност. 

Сътрудничеството със Западните Балкани и Турция следва да продължи, в съответствие 

със заключенията на Съвета по общи въпроси от декември 2015 г. 
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10. Съветът припомня, че е важно борбата с тероризма да бъде обхваната в съответното 
планиране на инструментите за външно сътрудничество. Съветът изразява задоволство 
от въведените регионални проекти за борба с тероризма и настоява за цялостното им 
изпълнение. Съветът призовава държавите членки да мобилизират експертен опит за 
изпълнението на програмите на ЕС в областта на борбата с тероризма и приканва 
Комисията да използва в максимална степен всички съществуващи възможности за 
бързо и координирано изпълнение на проектите за борба с тероризма. Следва да се 
прибягва в по-голяма степен до туининг проекти и проекти по TAIEX. Съветът 
изразява задоволство от значителното увеличение на финансовата подкрепа за борбата 
с тероризма и предотвратяването на насилствения екстремизъм и борбата с него, които 
възлезнаха на 225 млн. EUR до края на 2016 г. 

11. В съответствие със заключенията си относно укрепването на външното измерение на 
вътрешната сигурност на ЕС в Западните Балкани, Съветът потвърждава отново 
важността на това да се засили оперативното партньорство на ЕС със страните от 
региона на Западните Балкани в областта на борбата с тероризма и предотвратяването 
на насилствения екстремизъм и борбата с него чрез инициативата за борба с тероризма 
в Западните Балкани (WBCTi) и комплексното управление на вътрешната сигурност 
(КУВС), което включва и борба с транснационалната организирана престъпност и 
сигурността на границите. Съветът също изтъква значението на съвместните и 
ефективни усилия за борба с незаконния трафик на оръжия и движението на 
чуждестранните бойци, наред с противодействието на екстремистките идеологически 
влияния в региона на Западните Балкани. 

12. Съветът набляга на значението на засиления ангажимент за борба с тероризма, 
включително чрез съответните регионални форуми и механизми, със Сахела и 
Африканския рог, с цел развиване на техните способности и обмен на експертен опит в 
областта на борбата с тероризма, предотвратяването на насилствения екстремизъм и 
борбата с него и преодоляване на регионалните заплахи за сигурността. Съветът 
припомня подкрепата, оказана на африканските инициативи, способности и операции 
за борба с тероризма и предотвратяване на насилствения екстремизъм и борба с него, 
посредством различни инструменти на ЕС (Механизъм за подкрепа на мира в Африка, 
ОПСО, Инструмента, допринасящ за стабилността и мира, Извънредния доверителен 
фонд на ЕС за Африка) и изтъква отново значението на инициативи като обединените 
сили на Г-5 от Сахела, многонационалните съвместни оперативни сили и AMISOM, 
чиято цел е да се засилят координираните регионални ответни действия и поемането на 
отговорността от местните власти. Съветът изтъква, че е важно за ЕС да подобри 
способността си за изграждане на капацитет в областта на сигурността и отбраната в 
Африка и да включва борбата с тероризма в мисии и операции по линия на ОПСО, 
където е целесъобразно. 
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13. Съветът изразява задоволство от текущата работа на върховния представител и 
Комисията да засилят стратегическите комуникации и ги приканва да продължат да 
укрепват инструментите на ЕС за по-ефективно преодоляване на предизвикателствата, 
свързани с комуникацията. Във връзка с това Съветът изразява задоволство от 
отпуснатите нови ресурси за укрепване на капацитета на работната група за 
стратегическа комуникация за южното съседство, създадена през 2015 г., с цел да се 
подобрят комуникационните и информационните дейности в региона на южното 
съседство, в това число на арабски език, и да се развиват и разпространяват 
положителни послания за ЕС и неговите политики. В рамките на този процес можем да 
се ползваме от експертния опит на Европейската мрежа за стратегическа комуникация 
(ESCN). 

14. Съветът е загрижен по отношение на радикализацията на уязвими млади хора и 
приканва върховния представител и Комисията да засилят акцента върху 
образованието, междукултурния диалог, укрепването на автономно и критично 
гражданско общество, създаването на работни места и регионални младежки програми 
за обмен за ЕС и Близкия изток и Северна Африка — обявената през 2016 г. от 
Комисията виртуална програма Еразъм, която ще свързва европейски и арабски 
младежи, следва да започне възможно най-бързо и амбициозно. Освен това следва да се 
доразвие обменът между училища в ЕС и в държавите от Близкия изток и Северна 
Африка, Турция и Западните Балкани чрез платформата e-Twinning и да се увеличат 
стипендиите за младежи от арабските страни. 

Засилено международно сътрудничество 

15. Съветът приветства усилията, които ЕС полага за укрепване на контактите, 
сътрудничеството и координацията по въпросите на борбата с тероризма с основни 
стратегически партньори като САЩ, Австралия и Канада и с шенгенските партньори. 
От съществено значение остава сътрудничеството с регионални и многостранни 
организации, в това число ООН, ОССЕ, Съвета на Европа, НАТО, Интерпол, 
Африканския съюз, Световната коалиция срещу Даиш, Глобалния форум за борба с 
тероризма и работната група за Африканския рог към него, Специалната група за 
финансови действия (FATF), Икономическата общност на западноафриканските 
държави, Г-7, Г-5 Сахел, АСЕАН, Лигата на арабските държави и Съвета за 
сътрудничество в Персийския залив. Съветът отбелязва значението на 
сътрудничеството с други заинтересовани участници, включително с държавите от 
Персийския залив, Израел, а също и — в съответствие с нашите водещи принципи — с 
Русия. Съветът подчертава още значението на постоянните контакти, диалог и 
сътрудничество с Афганистан, Централна и Югоизточна Азия, Китай, Индия, 
Индонезия, Иран, Нигерия и Пакистан. 
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16. Съветът изразява задоволство от текущата работа за осъществяване на реформи в ООН 

и усилията на генералния секретар за създаване на служба за борба с тероризма. 

Съветът изтъква отново интереса и подкрепата си за силна и ефективна ООН, която да 

е водеща сила в програмата за борба с тероризма в световен мащаб, като възприема 

балансиран подход в рамките на четирите стълба на Глобалната стратегия на ООН за 

борба с тероризма. Съветът насърчава практическото сътрудничество и координация 

между ЕС и ООН в области от взаимен интерес както на централно равнище, така и на 

място, чрез тясно сътрудничество с органите на ООН, работещи по въпросите на 

борбата с тероризма, включително новосъздадената служба за борба с тероризма и 

Изпълнителната дирекция на ООН за борба с тероризма (UNCTED), като се използват, 

наред с другото, оценките на потребностите от капацитет, които UNCTED осъществява 

с правителствата на съответните трети страни, като основа за помощ от ЕС. Съветът 

изтъква специално пълната си подкрепа за плана за действие на генералния секретар на 

ООН за предотвратяване на насилствения екстремизъм. 

17. Съветът приветства работата на Глобалния форум за борба с тероризма за 

преодоляване на развиващата се заплаха от насилствен екстремизъм и за оптимизиране 

и активизиране на изпълнението, както и тясното сътрудничество с ООН. ЕС ще 

продължи всеобхватната си подкрепа за различните работни направления на Глобалния 

форум, включително на създадените по негов модел институти — Международния 

институт за правосъдие и върховенство на закона в Малта, Международния център за 

високи постижения за борба с насилствения екстремизъм „Хедая“ в Абу Даби и 

Глобалния фонд за обществена ангажираност и устойчивост в Женева. ЕС ще се 

възползва от ролята си на съпредседател на работната група за изграждане на капацитет 

в Африканския рог, за да спомогне за посрещане на целевите нужди от капацитет чрез 

засилена координация и мобилизиране на ресурси и да обмисли как да се засилят 

регионалните инициативи. 

18. Съветът припомня потенциала за сътрудничество между ЕС и НАТО в съответните 

области, както е отбелязано в заключенията на Съвета от декември 2016 г. относно 

общия набор от предложения за прилагане на Съвместната декларация, подписана във 

Варшава на 8 юли 2016 г. от председателя Туск, председателя Юнкер и генералния 

секретар на НАТО Столтенберг. Съветът приветства решението на НАТО да засили 

приноса на алианса в борбата срещу световния тероризъм чрез подкрепата си за 

Световната коалиция срещу Даиш, на която ЕС също е партньор. 
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19. Съветът приветства действията на Световната коалиция срещу Даиш. От решаващо 
значение ще бъде подкрепата на ЕС за незабавно и дългосрочно стабилизиране на 
законни и приобщаващи политически структури в Ирак и Сирия в периода след Даиш. 
Съветът приема да ускори работата по изграждането на капацитет и реформата в 
сектора за сигурност в Ирак, включително чрез полезни взаимодействия със 
съществуващата програма за координация и обмен на информация между иракските 
правоприлагащи и разузнавателни служби и чрез други проекти, насочени към 
развиването на капацитета за борба с тероризма и правоприлагане на Ирак, в 
съответствие с оценката на потребностите, изготвена от ООН, в областта на борбата с 
тероризма в Ирак. Ще е изключително важно и да се засили работата да се 
възпрепятстват Даиш и други терористични организации да намерят нови безопасни 
убежища. Стратегическата комуникация също е от решаващо значение и следва да се 
развиват възможностите за допълване между съществуващите проекти на звеното за 
комуникации на световната коалиция и проектите на ЕС, например в Йордания, Ливан 
и Тунис. 

Укрепване на ответните действия на ЕС в основни тематични области 

20. Съветът настоява за по-голяма ангажираност в областта на предотвратяването на 
насилствения екстремизъм и борбата с него, включително в световен мащаб. Съветът 
изтъква специално пълната си подкрепа за плана за действие на генералния секретар на 
ООН за предотвратяване на насилствения екстремизъм и разработването на национални 
и регионални планове за действие в областта на предотвратяването на насилствения 
екстремизъм. Съветът отбелязва, че в последно време много държави са разработили 
или преразгледали своите стратегии и политики в областта на борбата с тероризма и на 
предотвратяването на насилствения екстремизъм и борбата с него или правят това в 
момента. Съветът настоява за системно включване на въпросите на предотвратяването 
на насилствения екстремизъм и борбата с него в политическия диалог и програмите за 
помощ. Трябва да се използват пълноценно актуализираните насоки на ОИСР за 
допустимост на фондове и програми в областта на предотвратяването на насилствения 
екстремизъм и борбата с него за официална помощ за развитие (ОПР). Следва да се 
обърне особено внимание на ролята на жените, младите хора, гражданското общество, 
жертвите на тероризма и религиозните и общностните водачи като носители на 
промяната в обществото. Съветът изтъква специално значението на ефективната 
координация на всички дейности, свързани с предотвратяването на насилствения 
екстремизъм и борбата с него, включително научноизследователския и аналитичния 
обмен, колективното лобиране и участие и развиването на съвместни дейности, 
програми и проекти в подкрепа на плановете на партньорите за действие в областта на 
предотвратяването на насилствения екстремизъм и борбата с него. Съветът изразява 
задоволство от укрепването на Мрежата за осведоменост по въпросите на 
радикализацията чрез създаването на център за високи постижения и неговия външен 
ангажимент с приоритетни страни, наред с продължаващия размисъл за по-
нататъшното укрепване на капацитета на ЕС в тази област. 
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21. Съветът отбелязва нарастващите предизвикателства, свързани с терористичното и 
екстремисткото онлайн съдържание, и изтъква необходимостта от ефективна борба с 
набирането и радикализацията, извършвани онлайн. Съветът насърчава доставчиците 
на комуникационни услуги, дружествата в областта на социалните медии, радиото, 
телевизията и други структури от бранша да увеличават постоянно текущите си усилия 
за по-бързото и широкомащабно решаване на тези проблеми, съгласно условията си за 
ползване. Съветът приветства продължаващите усилия на бранша за разработване и 
обмен на нови технологии и инструменти с цел подобряване на съществуващите 
системи за автоматично откриване и премахване на незаконно съдържание и оказване 
на подкрепа за алтернативни положителни послания в съответствие с Резолюция 2354 
на Съвета за сигурност на ООН и комуникационни кампании. Съветът приветства и 
подкрепя интернет форума на ЕС в усилията му да обедини държавите членки и 
бранша в борбата за решаването на този неотложен проблем. Съветът отчита ролята на 
медиите в подкрепа на алтернативния на екстремисткото онлайн съдържание дискурс и 
борбата с езика на омразата, утвърждаването на образованието във връзка с критичното 
мислене и медийната грамотност като важни елементи в борбата с радикализацията, 
водеща до насилствен екстремизъм. 

22. Съветът приветства действията, предприети за справяне с предизвикателството 
чуждестранни бойци терористи, по-специално въпроса за завърналите се чуждестранни 
бойци, в т.ч. жени и деца, чрез проекти в областта на борбата с тероризма с най-силно 
засегнатите страни партньори. Обменът на информация остава жизненоважен елемент 
от усилията за справяне със завръщащите се чуждестранни бойци терористи и от 
дейността в областта на борбата с тероризма в по-широк план. В това отношение в ЕС 
бяха взети съществени мерки във вътрешен план, но е необходимо постоянно 
сътрудничество със страните партньори, за да се гарантира, че информацията за най-
сериозните терористични заплахи се обменя по правилен от юридическа гледна точка 
начин с онези, които се нуждаят от нея. Съветът изтъква значението на обмяната на 
опит в областта на изправянето пред правосъдието на чуждестранните бойци 
терористи, радикализацията в затворите и интегрирането в обществото. Съветът 
отбелязва значението на подкрепата за трансграничните разследвания и наказателни 
преследвания, по-специално по отношение на чуждестранните бойци терористи и 
лицата, заподозрени в планиране или извършване на терористични престъпления. 
Съветът насърчава по-нататъшния ангажимент в тази област, в т.ч. чрез сътрудничество 
в областта на правоприлагането между Европол и приоритетни страни, ако е 
целесъобразно, и отбелязва ролята на Евроюст при оказването на съдействие на 
държавите членки за разследвания и наказателни преследвания с въпросните страни. 
Освен това Съветът настоява за по-тясно сътрудничество с Интерпол, с цел 
насърчаване на диалога и сътрудничеството по ключови въпроси на сигурността, в т.ч. 
тероризма, трансграничната организирана престъпност и киберпрестъпността. 
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23. Съветът изтъква необходимостта приоритетни да останат усилията за борба с 

финансирането на тероризма и изпирането на пари. Това включва прилагане на 

политики и разпоредби, целящи предотвратяване на злоупотребите с финансовите 

системи за тези цели, укрепване на сътрудничеството и на ответната реакция в 

съдебната област, насърчаване на сътрудничеството между компетентните органи, 

замразяване на активи на терористи, приемане и прилагане на санкции и осигуряване 

на правоприлагане заедно със съответните инструменти за проследяване на незаконни 

финансови дейности. Във връзка с това Съветът препотвърждава подкрепата си за 

международните форуми, включително Специалната група за финансови действия 

(FATF), Г-20 и Работната група по финансирането на тероризма към Световната 

коалиция срещу Даиш. Освен това той призовава за засилена подкрепа за трети 

държави в борбата им с финансирането на тероризма и изпирането на пари, както е 

посочено в Плана за действие на Комисията. Това включва дейности за подобряване и 

засилване на обмена на информация и предоставянето на техническа помощ на трети 

страни с цел да се повиши капацитетът им за спазване на резолюциите на Съвета за 

сигурност на ООН и препоръките на FATF във връзка с борбата с изпирането на 

пари/финансирането на тероризма. ЕС подкрепя усилията на трети държави за 

идентифициране и пресичане на всеки възможен източник на приходи за 

терористичните групи, като например незаконния трафик. Във връзка с това специално 

внимание следва да се отдели на борбата с трафика на предмети на културата, също и с 

оглед на изпълнението на международната отговорност за защита на световното 

културно наследство. В това отношение Съветът приветства неотдавнашното отваряне 

за подписване на Европейската конвенция за посегателствата, свързани с обекти на 

културата. 
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24. Съветът изтъква значението на подхода на наказателното правосъдие към борбата с 
тероризма и подкрепата за страните партньори, насочен към укрепването на техния 
наказателноправен отговор в съответствие с международното право, включително 
международното право в областта на правата на човека, международното бежанско 
право и международното хуманитарно право и подобряването на разследването на 
случаи, свързани с борбата с тероризма, което да се осъществява в рамките на 
правовата държава. Следва да продължат усилията, в тясно сътрудничество с Ирак, с 
други трети държави и международни организации, за изправянето на Даиш и други 
терористични организации пред правосъдието. Борбата с тероризма следва да бъде 
инкорпорирана във все по-голяма степен в програмите в областта на правосъдието. 
Съветът насърчава партньорите от Близкия изток и Северна Африка да сближат 
законодателствата си с конвенциите на Съвета на Европа, отворени за нечленуващи 
държави, и в крайна сметка да се присъединят към тях. Комисията и ЕСВД се 
приканват да проучат начините за развиване на съдебното сътрудничество по 
наказателноправни въпроси с приоритетни партньори, и по-специално да разгледат 
осъществимостта и ползата от договарянето на нови споразумения за правна 
взаимопомощ на равнище ЕС. Във връзка с това Съветът изтъква и значението на 
Резолюция 2322 на Съвета за сигурност на ООН, насочена към укрепване на 
международното съдебно и полицейско сътрудничество в борбата с тероризма, тъй като 
това спомага за осъзнаването на необходимостта от сътрудничество в тези области и 
създаването на инструменти за неговото насърчаване. Освен това Съветът подчертава 
значението на политиките и защитата на правата на жертвите на терористични 
престъпления. 

25. Съветът отбелязва оценката на Европол за 2017 г. за заплахата от тежката и 
организираната престъпност, що се отнася до връзките между тежката и 
организираната транснационална престъпност и тероризма. В това отношение Съветът 
настоява оценката на тези връзки да продължи, както и за целенасочена дейност срещу 
организираните престъпни групи, улесняващи трафика на хора, оръжия, наркотици и 
стоки, в приоритетни страни от Близкия изток, Северна Африка, Западните Балкани и 
Турция, включително ако е подходящо – чрез по-нататъшното участие на тези държави 
в политическия цикъл на ЕС. Съветът приветства по-специално Съвместния план за 
действие между ЕС и Западните Балкани в областта на незаконния трафик на 
огнестрелни оръжия и отбелязва предложението за преразглеждане на Стратегията на 
ЕС от 2005 г. за борба с незаконното натрупване и трафика на малки оръжия и леки 
въоръжения и боеприпаси за тях. 
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26. Съветът приветства Резолюция 2309 на Съвета за сигурност на ООН (септември 

2016 г.) „Заплахи за международния мир и сигурност, предизвикани от терористични 

актове: авиационна сигурност“ и подновения ангажимент на ЕС за подкрепа на 

страните партньори в подобряването на техните процедури за авиационна сигурност в 

съответствие с международните стандарти, особено в района на Близкия изток и 

Северна Африка. Съветът изтъква значението на ефективните и пропорционални мерки 

за справяне с постоянно променящата се терористична заплаха в областта на авиацията 

и насърчава държавите членки, Комисията и ЕСВД да продължат съвместно да 

анализират и смекчават тези рискове. Съветът подчертава значението на тясното 

сътрудничество в световен мащаб за борба с терористичната заплаха, включително в 

сектора на международното корабоплаване. Съветът приветства и Резолюция 2341, 

приета единодушно от Съвета за сигурност на ООН през февруари 2017 г., относно 

защитата на критичните инфраструктури срещу опасността от терористични нападения. 

 


